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See the notice on TED website

396549-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Rahoitus- ja vakuutuspalvelut – „Предоставяне на застраховки за нуждите на АСП 
по обособени позиции” с три обособени позиции
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: АГЕНЦИЯ ЗА СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ
Sähköposti: dshristov@asp.government.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Sosiaaliturva

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на застраховки за нуждите на АСП по обособени 
позиции” с три обособени позиции
Kuvaus: „Предоставяне на застраховки за нуждите на АСП по обособени позиции” за: - 
обособена позиция № 1: „Имуществена застраховка на недвижими имоти и 
индивидуализирани движими активи, намиращи с в тях за нуждите на АСП и 
териториалните структури към нея“; - обособена позиция № 2: „Предоставяне на 
задължителна застраховка “Трудова злополука” на служителите в АСП, съгласно 
Устройствения правилник на АСП и ПМС 66/1996 г.“; - обособена позиция № 3: 
„Предоставяне на задължителна застраховка “Гражданска отговорност“ на 
автомобилистите за служебни МПС,собственост на АСП или предоставени за ползване 
от други ведомства и органи“. Договорите за възлагане на обособените позиции ще се 
сключат на съответните максимални стойности.
Menettelyn tunniste: 8ec4b25a-ba99-4352-8842-3948fcf990ff
Sisäinen tunniste: 575332
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66000000 Rahoitus- ja vakuutuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Мястото на изпълнение е Централно управление на Агенция за социално 
подпомагане – гр. София, ул. „Триадица” № 2. Обектите, подлежащи на застраховане са 
с местонахождение, съгласно техническите спецификации.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 213 975,65 EUR

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/396549-2026
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Възложителят си запазва правото да актуализира списъка с реално заетите 
щатни и извънщатни служители при прекратяване или възникване на дадено 
индивидуално служебно или трудово правоотношение в рамките на изпълнението на 
договора за възлагане на Обособена позиция № 2, без да се променя пределната 
финансова рамка на обособената позиция. В случай на отпадане на необходимост, 
изпълнителят дължи връщане на застрахователната премия пропорционално на 
неизтеклия срок на съответната индивидуална застрахователна полица в отразената 
численост по опис-приложението в съответствие с действителните обстоятелства към 
датата на промяната. Възложителят си запазва правото в случай на новопридобити 
активи, подлежащи на застраховане, включително и за случаите, в които Възложителят 
придобие и/или ползва активите в качеството му на лизингополучател, наемател или на 
друго основание, да иска от Изпълнителят да издаде застрахователни полици за тези 
активи като прилага условията на сключения договор. Възложителят предвижда 
следната възможност за изменение на договора: В случай, че преди изтичане на срока 
на договора се установи, че е останал наличен финансов ресурс, срокът на договора 
може да се удължи с до 6 месеца или до достигане на общата стойност по договора, 
което от двете настъпи първо. При възникване на тази хипотеза, Възложителят има 
право да измени съответния договор на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед 
реализиране на посочената опция. Стойността на опциите по-горе са включени в 
прогнозната стойност на поръчката. Възложителят отстранява от участие в 
обществената поръчка всеки участник, за когото е налице някое от основанията по чл. 
107 от ЗОП. Отстранява се от участие в процедурата участник, който попада в обхвата 
на ограничителните мерки по чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Всеки участник има право да представи само 
една оферта по предмета на обществената поръчка. Не се допускат варианти на 
офертата. При наличието на варианти на офертата, същата не се разглежда и 
участникът се отстранява. Гаранция за изпълнение на договора 1. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 5 % от стойността на договора без вкл.данък, и 
служи за обезпечаване изпълнението на задълженията на Изпълнителя по дейности в 
обхвата на договора. 2. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Гаранция под формата на застраховка може да се предостави само когато стойността 
на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 3. Гаранцията за 
изпълнение се предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова 
гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията по буква „а“ или „б“ може 
да се предостави от името на Изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. 
Гаранциите са безусловни и неотменяеми и в случай на т. б) и в) се съгласуват 
предварително с възложителя. 4. При представяне на гаранция за изпълнение - 
паричната сума, то тя трябва да бъде внесена по следната сметка: БЪЛГАРСКА 
НАРОДНА БАНКА, „Княз Александър Батенберг“ 1 БАНКОВ КОД (BIC): BNBGBGSF 
БАНКОВА СМЕТКА (IBAN): BG29 BNBG 9661 3300 1342 01. 5. В случай на изменение на 
договора, извършено в съответствие с клаузите на същия и приложимото право, 
Изпълнителят се задължава да предприеме необходимите действия за привеждане на 
гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора, в 
съответствие с проекта на договор. Видът на действията за привеждане на гаранцията 
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за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора са уредени в проекта 
на договор, част от документацията на обществената поръчка. 6. В проекта на договор, 
част от настоящата документация, са уредени още и изискванията относно съдържание, 
форма срок на валидност на гаранцията за изпълнение, условията за задържането и 
освобождаването ѝ. Възложителят е спазил образеца на договор на АОП за услуги, като 
е отразил спецификите при възлагане на настоящата поръчка. 7. Възложителят 
освобождава гаранцията за изпълнение на договора, без да дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. 8. Разходите по откриването на 
гаранциите за изпълнение на договора и поддържане на валидността им, както и по 
изплащане на суми по банкова гаранция или застрахователно обезщетение са за сметка 
на определения изпълнител. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати 
необходимите такси по откриване и обслужване на гаранциите така, че размерът на 
гаранцията да не бъде по-малък от определения в настоящата документация. 9. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 10. Когато участникът в 
процедурата е чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, 
документите по гаранцията за изпълнение се представят и в превод на български език.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 108а (до 31.01.2026 г.), 114а-114т (от 
31.01.2026 г.), чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
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обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (oбн., ДВ, бр. 51 от 5.06.2026 г., в сила от 5.06.2026 г.); с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Имуществена застраховка на недвижими имоти и индивидуализирани 
движими активи, намиращи с в тях за нуждите на АСП и териториалните структури към 
нея“
Kuvaus: Обособена позиция № 1: „Имуществена застраховка на недвижими имоти и 
индивидуализирани движими активи, намиращи с в тях за нуждите на АСП и 
териториалните структури към нея“ включва застраховка на идикативен брой от 410 
недвижими имота публична държавна или общинска собственост, предоставени за 
управление или ползване от АСП и 32 вида артикули движимо имущество. Минималните 
изисквания, на които трябва да отговарят предложенията на участниците са съгласно 
техническата спецификация и съгласно приложените към документацията файлове. 
Договорът за възлагане на обособената позиция ще се сключи на предвидената за нея 
максимална стойност.
Sisäinen tunniste: 575353

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66515000 Vahinkovakuutukset
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят си запазва правото в случай на новопридобити активи, 
подлежащи на застраховане, включително и за случаите, в които Възложителят 
придобие и/или ползва активите в качеството му на лизингополучател, наемател или на 
друго основание, да иска от Изпълнителят да издаде застрахователни полици за тези 
активи като прилага условията на сключения договор. Възложителят предвижда 
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следната възможност за изменение на договора: В случай, че преди изтичане на срока 
на договора се установи, че е останал наличен финансов ресурс, срокът на договора 
може да се удължи с до 6 месеца или до достигане на общата стойност по договора, 
което от двете настъпи първо. При възникване на тази хипотеза, Възложителят има 
право да измени съответния договор на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед 
реализиране на посочената опция. Стойността на опциите по-горе са включени в 
прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 47 294,50 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Обществената поръчка ще се обяви след изтичане на сключения договор.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критериите за достъпност на лицата с увреждания не са включени в предмета 
на обособената позиция.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисквания относно годността (правоспособността) за 
упражняване на професионална дейност: При процедурите за възлагане на обществени 
поръчки за услуги, когато за изпълнението на съответната услуга, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, е необходимо 
специално разрешение (лиценз) в определена организация, възложителят може да 
изиска от него да докаже наличието на такова разрешение. Забележка: "Държава 
членка" е всяка държава – членка на Европейския съюз, както и всяка държава – страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство се определя съгласно 
§ 2, т. 7 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП. Минимално ниво: Участникът 
следва да притежава лиценз за извършване на застрахователна дейност съгласно чл. 
12 от КЗ. Наличие на Лиценз за извършване на застрахователна дейност, в 
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съответствие с предмета на настоящата поръчка, отнасящ се за вида застраховка, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, издаден от съответния 
компетентен орган – Комисия за финансов надзор. Същият трябва да бъде валиден 
минимум за срока на договора за обществена поръчка. Деклариране: Участникът следва 
да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, буква А: „Годност“ от ЕЕДОП 
като посочи необходимата информация, с която да докаже, че е вписан в посочения 
регистър – номер и дата на вписване, срок и други данни, когато е приложимо. 
Доказване: Преди сключване на договор участникът, определен за изпълнител, следва 
да представи: В случай, че е местен застраховател по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
Кодекса за застраховане (КЗ) - копие на валиден Лиценз за извършване на 
застрахователна дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от Комисията 
за финансов надзор (КФН); В случай, че е застраховател от друга държава членка по 
смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 2 от КЗ – наличие на валиден лиценз за застраховане в друга 
държава членка и доказателство от съответния надзорен орган, че може да извършва 
застрахователна дейност на територията на Република България при условията на 
правото на установяване или на свободата на предоставяне на услуги; В случай, че е 
клон на застраховател от трета държава, регистриран по Търговския закон, по смисъла 
на чл. 12, ал. 1, т. 3 от КЗ - копие на валиден Лиценз за извършване на застрахователна 
дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от КФН.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена.
Kuvaus: Обособената позиция се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, въз основа на критерия, посочен в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“. 
На оценка подлежи предложената от участника обща цена за изпълнение на 
дейностите, като на първо място се класира участника,а предложил най-ниска обща 
стойност (цена).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/575332
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/575332
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://app.eop.bg/today/575332
https://app.eop.bg/today/575332
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Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението по чл. 22 от ЗОП може да се подава чрез Възложителя до Комисията за 
защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: АГЕНЦИЯ ЗА 
СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на задължителна застраховка “Трудова злополука” на 
служителите в АСП, съгласно Устройствения правилник на АСП и ПМС 66/1996 г.“
Kuvaus: Обособена позиция № 2: „Предоставяне на задължителна застраховка “Трудова 
злополука” на служителите в АСП, съгласно Устройствения правилник на АСП и ПМС 66
/1996 г.“ включва застраховка на до 4 872 /четири хиляди осемстотин седемдесет и 
двама/ души. Минималните изисквания, на които трябва да отговарят предложенията на 
участниците са съгласно техническата спецификация и съгласно приложените към 
документацията файлове.​​​​​​​ Договорът за възлагане на обособената позиция ще се 
сключи на предвидената за нея максимална стойност.
Sisäinen tunniste: 575356

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66512100 Tapaturmavakuutuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят си запазва правото да актуализира списъка с реално 
заетите щатни и извънщатни служители при прекратяване или възникване на дадено 
индивидуално служебно или трудово правоотношение в рамките на изпълнението на 
договора за възлагане на Обособена позиция № 2, без да се променя пределната 
финансова рамка на обособената позиция. В случай на отпадане на необходимост, 
изпълнителят дължи връщане на застрахователната премия пропорционално на 
неизтеклия срок на съответната индивидуална застрахователна полица в отразената 
численост по опис-приложението в съответствие с действителните обстоятелства към 
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датата на промяната. Възложителят си запазва правото в случай на новопридобити 
активи, подлежащи на застраховане, включително и за случаите, в които Възложителят 
придобие и/или ползва активите в качеството му на лизингополучател, наемател или на 
друго основание, да иска от Изпълнителят да издаде застрахователни полици за тези 
активи като прилага условията на сключения договор. Възложителят предвижда 
следната възможност за изменение на договора: В случай, че преди изтичане на срока 
на договора се установи, че е останал наличен финансов ресурс, срокът на договора 
може да се удължи с до 6 месеца или до достигане на общата стойност по договора, 
което от двете настъпи първо. При възникване на тази хипотеза, Възложителят има 
право да измени съответния договор на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед 
реализиране на посочената опция. Стойността на опциите по-горе са включени в 
прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 78 738,95 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: След изтичане на срока на договора обществената поръчка ще се обяви отново.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критериите за достъпност за лицата с увреждания не са включени в предмета 
на обособената позиция.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисквания относно годността (правоспособността) за 
упражняване на професионална дейност: При процедурите за възлагане на обществени 
поръчки за услуги, когато за изпълнението на съответната услуга, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, е необходимо 
специално разрешение (лиценз) в определена организация, възложителят може да 
изиска от него да докаже наличието на такова разрешение. Забележка: "Държава 
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членка" е всяка държава – членка на Европейския съюз, както и всяка държава – страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство се определя съгласно 
§ 2, т. 7 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП. Минимално ниво: Участникът 
следва да притежава лиценз за извършване на застрахователна дейност съгласно чл. 
12 от КЗ. Наличие на Лиценз за извършване на застрахователна дейност, в 
съответствие с предмета на настоящата поръчка, отнасящ се за вида застраховка, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, издаден от съответния 
компетентен орган – Комисия за финансов надзор. Същият трябва да бъде валиден 
минимум за срока на договора за обществена поръчка. Деклариране: Участникът следва 
да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, буква А: „Годност“ от ЕЕДОП 
като посочи необходимата информация, с която да докаже, че е вписан в посочения 
регистър – номер и дата на вписване, срок и други данни, когато е приложимо. 
Доказване: Преди сключване на договор участникът, определен за изпълнител, следва 
да представи: В случай, че е местен застраховател по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
Кодекса за застраховане (КЗ) - копие на валиден Лиценз за извършване на 
застрахователна дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от Комисията 
за финансов надзор (КФН); В случай, че е застраховател от друга държава членка по 
смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 2 от КЗ – наличие на валиден лиценз за застраховане в друга 
държава членка и доказателство от съответния надзорен орган, че може да извършва 
застрахователна дейност на територията на Република България при условията на 
правото на установяване или на свободата на предоставяне на услуги; В случай, че е 
клон на застраховател от трета държава, регистриран по Търговския закон, по смисъла 
на чл. 12, ал. 1, т. 3 от КЗ - копие на валиден Лиценз за извършване на застрахователна 
дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от КФН.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена.
Kuvaus: Обособената позиция се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, въз основа на критерия, посочен в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“. 
На оценка подлежи предложената от участника обща цена за изпълнение на 
дейностите, като на първо място се класира участника,а предложил най-ниска обща 
стойност (цена).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/575332
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/575332
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät

https://app.eop.bg/today/575332
https://app.eop.bg/today/575332
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Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението по чл. 22 от ЗОП може да се подава чрез Възложителя до Комисията за 
защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: АГЕНЦИЯ ЗА 
СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на задължителна застраховка “Гражданска отговорност“ 
на автомобилистите за служебни МПС,собственост на АСП или предоставени за 
ползване от други ведомства и органи“
Kuvaus: Обособена позиция № 3: „Предоставяне на задължителна застраховка 
“Гражданска отговорност“ на автомобилистите за служебни МПС,собственост на АСП 
или предоставени за ползване от други ведомства и органи“ включва застраховка на 
индикативен брой от 255 МПС. Минималните изисквания, на които трябва да отговарят 
предложенията на участниците са съгласно техническата спецификация и съгласно 
приложените към документацията файлове.​​​​​​​ Договорът за възлагане на обособената 
позиция ще се сключи на предвидената за нея максимална стойност.
Sisäinen tunniste: 575360

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66516000 Vastuuvakuutuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Възложителят си запазва правото в случай на новопридобити активи, 
подлежащи на застраховане, включително и за случаите, в които Възложителят 
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придобие и/или ползва активите в качеството му на лизингополучател, наемател или на 
друго основание, да иска от Изпълнителят да издаде застрахователни полици за тези 
активи като прилага условията на сключения договор. Възложителят предвижда 
следната възможност за изменение на договора: В случай, че преди изтичане на срока 
на договора се установи, че е останал наличен финансов ресурс, срокът на договора 
може да се удължи с до 6 месеца или до достигане на общата стойност по договора, 
което от двете настъпи първо. При възникване на тази хипотеза, Възложителят има 
право да измени съответния договор на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, с оглед 
реализиране на посочената опция. Стойността на опциите по-горе са включени в 
прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 87 942,20 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: След приключване изпълнението на договора обществената поръчка ще се 
обявни отново.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критериите за достъпност на лицата с увреждания не са включени в предмета 
на обособената позиция.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисквания относно годността (правоспособността) за 
упражняване на професионална дейност: При процедурите за възлагане на обществени 
поръчки за услуги, когато за изпълнението на съответната услуга, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, е необходимо 
специално разрешение (лиценз) в определена организация, възложителят може да 
изиска от него да докаже наличието на такова разрешение. Забележка: "Държава 
членка" е всяка държава – членка на Европейския съюз, както и всяка държава – страна 
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по Споразумението за Европейското икономическо пространство се определя съгласно 
§ 2, т. 7 от Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП. Минимално ниво: Участникът 
следва да притежава лиценз за извършване на застрахователна дейност съгласно чл. 
12 от КЗ. Наличие на Лиценз за извършване на застрахователна дейност, в 
съответствие с предмета на настоящата поръчка, отнасящ се за вида застраховка, 
попадаща в обхвата на съответната обособена позиция, издаден от съответния 
компетентен орган – Комисия за финансов надзор. Същият трябва да бъде валиден 
минимум за срока на договора за обществена поръчка. Деклариране: Участникът следва 
да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, буква А: „Годност“ от ЕЕДОП 
като посочи необходимата информация, с която да докаже, че е вписан в посочения 
регистър – номер и дата на вписване, срок и други данни, когато е приложимо. 
Доказване: Преди сключване на договор участникът, определен за изпълнител, следва 
да представи: В случай, че е местен застраховател по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от 
Кодекса за застраховане (КЗ) - копие на валиден Лиценз за извършване на 
застрахователна дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от Комисията 
за финансов надзор (КФН); В случай, че е застраховател от друга държава членка по 
смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 2 от КЗ – наличие на валиден лиценз за застраховане в друга 
държава членка и доказателство от съответния надзорен орган, че може да извършва 
застрахователна дейност на територията на Република България при условията на 
правото на установяване или на свободата на предоставяне на услуги; В случай, че е 
клон на застраховател от трета държава, регистриран по Търговския закон, по смисъла 
на чл. 12, ал. 1, т. 3 от КЗ - копие на валиден Лиценз за извършване на застрахователна 
дейност по предмета на обществената поръчка, издаден от КФН.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена.
Kuvaus: Обособената позиция се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, въз основа на критерия, посочен в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“. 
На оценка подлежи предложената от участника обща цена за изпълнение на 
дейностите, като на първо място се класира участника,а предложил най-ниска обща 
стойност (цена).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/575332
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/575332
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://app.eop.bg/today/575332
https://app.eop.bg/today/575332
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението по чл. 22 от ЗОП може да се подава чрез Възложителя до Комисията за 
защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: АГЕНЦИЯ ЗА 
СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: АГЕНЦИЯ ЗА СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ
Rekisterinumero: 121015056
Postiosoite: ул. Триадица № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Делян Светлозаров Христов
Sähköposti: dshristov@asp.government.bg
Puhelin: +35928119608
Faksi: +35929861198
Internetosoite: https://asp.government.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/14888
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

mailto:dshristov@asp.government.bg
https://asp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14888
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8.1.
 
ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: гр. София, р-н Оборище, бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ №52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: пощенски код 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: р-н Оборище, бул. КНЯГИНЯ МАРИЯ ЛУИЗА №22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 2 940 60 00
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: р-н Оборище, ул. ТРИАДИЦА №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: 0800 88 001
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 92a28bac-1b57-48dc-b118-9a530c1511af  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 09/06/2026 13:39:50 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 396549-2026
EUVL S -lehden numero: 110/2026
Julkaisupäivä: 10/06/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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